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Grade Level 
(English)

Nivel de grado
(Español)

Dates & Time 
(English)

Fechas y horario
(Español)

TK–1st 
Grade TK–1.º grado

Tuesday, January 
13 & Thursday, 
January 15, 2026
5:00–6:00 p.m.

Martes 13 de enero
y jueves 15 de 
enero de 2026
5:00–6:00 p.m.

3rd–5th / 
6th Grade

3.º–5.º / 6.º 
grado

Tuesday, January 
27 & Thursday, 
January 29, 2026
5:00–6:00 p.m.

Martes 27 de enero
y jueves 29 de 
enero de 2026
5:00–6:00 p.m.

8th Grade 8.º grado

Tuesday, February 
3 & Wednesday, 
February 4, 2026
5:00–6:00 p.m.

Martes 3 de febrero
y miércoles 4 de 
febrero de 2026
5:00–6:00 p.m.

12th Grade / 
High School

12.º grado / 
Preparatoria

Tuesday, February 
10 & Thursday, 
February 12, 2026
5:00–6:00 p.m.

Martes 10 de 
febrero y jueves 12 
de febrero de 2026
5:00–6:00 p.m.

Multilingualism Awards – 
Family Virtual Informational Sessions

Premios de Multilingüismo – 
Sesiones Informativas Virtuales para Familias

Zoom Link/Enlace: https://lausd.zoom.us/j/88188544394
ID: 881 8854 4394

https://lausd.zoom.us/j/88188544394








LOS ANGELES COUNTY REVAMPS 24/7 HELP LINE TO INTEGRATE 
ACCESS TO MENTAL HEALTH & SUBSTANCE USE SERVICES

Centralized 24/7 Help Line simplifies road to recovery for those seeking care for mental health & substance use disorders

EL CONDADO DE LOS ÁNGELES RENUEVA LA LÍNEA DE AYUDA 24/7 PARA
INTEGRAR EL ACCESO A LOS SERVICIOS DE SALUD MENTAL Y ABUSO DE SUSTANCIAS

La línea de ayuda centralizada las 24 horas del día, los 7 días de la semana, simplifica el camino hacia la recuperación para
aquellos que buscan atención para la salud mental y los trastornos por uso de sustancias



CalKIDS Program

1. The California Kids Investment and Development Savings Program (CalKIDS) is a children’s savings account program, administered by the ScholarShare Investment Board, an agency of the state of 
California. CalKIDS will provide children born in California with college savings accounts, including seed deposits and other  potential incentives, to help pay for future qualified higher education 
expenses. To learn more about CalKIDS or opt out  of the program entirely, please see the Program Terms and Conditions at CalKIDS.org.  CalKIDS participants may also establish individual accounts 

with ScholarShare 529, California’s 529 College Savings Plan. 

Who: Newborns

All babies born in California on or after 

July 1, 2022, regardless of family income

Students 

Eligible California low-income public school 

students in grades 1-12 

What: Up to $100 for every newborn1

$25 for claiming CalKIDS account

$50 for linking to a new or existing
ScholarShare 529 account1

$500 for low-income public school students 

$500 additional for foster youth

$500 additional for students 
identified as homeless

How: Check eligibility and/or claim account at CalKIDS.org
Claim and link to a ScholarShare 529 account



Programa de CalKIDS

1. El Programa de Ahorros para la Inversión y e l Desarrollo  de los Niños de California (CalKIDS) es un programa de cuentas de ahorro para n iños, administrado por la Junta de Inversiones ScholarShare, una agencia del estado de California. CalKIDS

proporcionará a los niños nacidos en California cuentas de ahorro para la universidad, incluyendo depósitos in iciales y otros posibles incentivos, para ayudarles a cubrir  los gastos futuros de educación super ior que ca lifiquen. Para obtener más informac ión

sobre CalKIDS o para cancelar su participación en e l programa, consulte los Términos y Condiciones del Programa en CalKIDS.org. Los participantes de CalKIDS también pueden abrir cuentas ind ividuales con ScholarShare 529, el Plan de Ahorros 

Universitar ios 529 de California.

¿Quién? Recién Nacidos

Todos los bebés nacidos en California a partir del 1 de 

julio de 2022, independientemente de los ingresos 
familiares.

Estudiantes

Estudiantes elegibles de escuelas públicas de bajos 

ingresos de California en los grados 1 a 12

¿Qué?

Hasta $100 por cada recién nacido¹

$25 por solicitar una cuenta de CalKIDS

$50 por vincular una cuenta nueva o existente de 
ScholarShare 529¹

$500 para estudiantes de escuelas públicas de bajos 

ingresos

$500 adicionales para jóvenes de crianza

$500 adicionales para estudiantes identificados como 

sin hogar

¿Cómo? Verifique su elegibilidad y/o reclame su cuenta en CalKIDS.org







https://www.lacountyrentrelief.com/ 

https://www.lacountyrentrelief.com/


Family Preparedness Care Package
Paquete de preparación familiar para el cuidado
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La línea directa ahora está disponible las 24 horas del día,
los 7 días de la semana.

The hotline is now available 24 hours, 7 days a week. 

(213) 443-1300



Region Ambassador
Embajador de la Región



CAC Mid-year 
Elections in the 

Category of Parent of 
Student with 

Exceptional Needs 
(student with a disability 

or with a 504 Plan)

2 vacantes en la 
Región Norte 

2 vacantes en la 
Academia Virtual

Elecciones de medio 
año de CAC en las 

Categoría de Padre de 
Estudiante con 

Necesidades 
Excepcionales 

(con una discapacidad o 
con un Plan 504)



2 vacancies in 
Region North

2 vacancies in the
Virtual Academy



Community Advisory 
Committee 
Responsibilities include:

Las Responsabilidades 
del Comité Asesor 
Comunitario incluyen:

• Advising the District on its plan (Local 
Plan) for Special Education supports 
and services.

• Asesorar al Distrito sobre su plan (Plan 
Local) para apoyos y servicios de 
Educación Especial.

• Assisting in parent education and 
recruiting parents who may contribute 
to plan implementation

• Ayudar en la educación y capacitación 
de padres para contribuir en la 
implementación del plan

• Encouraging community involvement 
in the development and review of the 
Local 

• Fomentar la participación de la 
comunidad en el desarrollo y revisión 
del Plan Local.

• Supporting activities on behalf of 
individuals with exceptional needs.

• Apoyar actividades en favor de 
individuos con necesidades 
excepcionales.



Election Dates / Fechas de las Elecciones
Elections will be via Zoom  | Las elecciones serán vía Zoom

 Zoom ID: 999 9999 9999    Access Code | Código de Acceso: 2026

Region North / Región Norte 

Monday, January 26 at 9:00 am
With in-person Technology Support at / Con Apoyo Técnico en Persona en:
Alta California Elementary School
14859 Rayen Street, Panorama City, CA 91402

 

Virtual Academy / Academia Virtual

Friday, January 30 at 9:00 am

With in-person Technology Support at / 
Con Apoyo Tecnico en Persona en:
Office of Student, Family and Community Engagement
Oficina Para la Participacion de Estudiantes, Familias y Comunidad
1360 W. Temple Street, Los Angeles, CA 90026

For the flyers and the most up-to-date information, visit / Para los volantes y la información más actualizada, visite

 lausd.org/CAC

https://lausd.org/CAC


KINDNESS MULTIPLIED: THE POWER OF 4 TO 1 AND
 “UNIFIED AGAINST HATE”

LA BONDAD MULTIPLICADA: EL PODER DE 4 A 1 Y 
“UNIDOS CONTRA EL ODIO”

Course Catalogue of
Monthly Parent and Family Webinars

Catálogo de cursos de
Seminarios web mensuales para padres y familias

January 20, 2026
20 de enero, 2026



Interpretation Services:
laptop or computer

▪Click on the globe icon (or “More”) at 
the bottom of the screen.

▪ Select the language of preference for 
you.

▪ You will engage and listen to the 
presentation in the language you 
select.

Servicios de interpretación:
computadora portátil o de escritorio

▪ Haga clic en el símbolo del mundo (o 
“Más) en la parte de abajo de su 
pantalla.

▪ Seleccione el idioma que le gustaría 
escuchar.

▪ Participará y escuchará la 
presentación en el idioma que 
seleccione.



Interpretation services: 
mobile device

Servicios de interpretación:
dispositivo móvil



Closed Captioning (CC):
laptop or computer

1) To enable Closed Captioning:
a) Click on Live Transcript below CC 

icon
b) Select Show Subtitle or View Full 

Transcript
2) To disable Closed Captioning: click CC 

icon and select Hide Subtitle

1) Para activar los subtítulos:
a) Haga clic en Live Transcript debajo del 

ícono CC
b) Seleccione Show Subtitle (mostrar 

subtítulo) o View Full Transcript 
(transcripción completa)

2) Para desactivar los subtítulos: haga clic en el 
icono CC y seleccione Hide Subtitle (ocultar 
subtítulo)

Subtítulos:
computadora portátil

o de escritorio

1 2



Closed Captioning (CC): mobile device
Subtítulos (CC): dispositivo móvil

1) Click on the 3 dots

2) Click on Meeting Settings
3) Activate Closed Captioning, the click Done

4) This text will show on your screen
5) Captioning is only available in English

6) If you don’t want CC, go back to Settings and click 
Disable Live Transcript

1) Haga clic en los 3 puntos

2) Haga clic en Meeting Settings (Configuración de 
la reunión)

3) Active Closed Captioning (subtítulos), haga clic 
en Done (Listo)

4) Este texto aparecerá en tu pantalla.

5) Los subtítulos solo están disponibles en inglés

6) Si no desea los subtítulos, vuelva a Settings
(Configuración) y haga click en Disable Live 
Transcript

1

2

3

4

5

6



Engaging on this Webinar
Participando en este seminario web

This is a Zoom webinar. Participant microphones are automatically muted and video is off.
Este en un seminario web o webinario por medio de Zoom. Automáticamente están 
desactivados los micrófonos de los participantes, al igual que su video.

Ask questions
Haga preguntas

Interact with presenters and share 
your ideas
Interactúe con los presentadores 
y comparta sus ideas. Use the emojis to express your reactions

Utilice los emojis para expresar sus reacciones
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Welcome  Bienvenidos



KINDNESS MULTIPLIED: THE POWER OF 4 TO 1 AND
 “UNIFIED AGAINST HATE”

LA BONDAD MULTIPLICADA: EL PODER DE 4 A 1 Y 
“UNIDOS CONTRA EL ODIO”

Course Catalogue of
Monthly Parent and Family Webinars

Catálogo de cursos de
Seminarios web mensuales para padres y familias

January 20, 2026
20 de enero, 2026



Greetings! ¡Saludos!

Antonio Plascencia, Jr.
Engagement Officer



Webinar Staff
Personal del Seminario Web

Natasha Wen
Parent Educator Coach

Dr. Heidi Mahmud
Admin. Coordinator



Share in Chat:

A time when someone 
showed me kindness or 

shared a kind word that I 
remember to this day.

Comparta en Chat:

Un momento en el que alguien 
me demostró bondad o 

compartió una palabra amable 
que recuerdo hasta el día de 

hoy.

Opening
Activity

Actividad de
Apertura



Presenter
Presentador

PAUL GONZALES, Specialist
Positive Behavior Interventions and Supports / 

Restorative Practices (PBIS/RP)
Apoyos e Intervenciones para el Comportamiento Positivo / 

Prácticas Restaurativas 



La bondad comienza con 
los momentos cotidianos

30

Kindness Starts With 
Everyday Moments

January 2026



How will you make 
someone smile today?

¿Cómo harás sonreír a 

alguien hoy?

Say something nice

Di algo bonito

Do something nice

Haz algo lindo





2022-2026 STRATEGIC PLAN

Priorities

Each pillar and priority work together in a 
coherent system to provide an exceptional 
education program to ensure all students 

graduate ready for the world.

Prioridades

Cada pilar y prioridad trabajará conjuntamente 
en un sistema coherente para proporcionar un 
programa educativo excepcional con el fin de 

asegurar que todos los estudiantes se gradúen 
preparados para el mundo.

PLAN ESTRATÉGICO 2022–2026



Learning Objectives

By the end of this session, you will:

● Understand why kindness 
matters

● Learn the simple 4:1 strategy

● Leave with practical ideas you 
can use right away at home

● Learn about the LAUSD 
campaign: Unified Against Hate

Metas de aprendizaje

Para el final de esta sesión, usted:

● Entenderá por qué es 
importante la bondad

● Aprenderá la sencilla estrategia 
4:1

● Saldrá con ideas prácticas que 
puede usar de inmediato en 
casa

● Aprenderá sobre la campaña 
del LAUSD: Unidos contra el odio



Kindness

● Kindness starts with 
everyday moments

● There is no such thing as a 
perfect person

● Small moments make a big 
difference

● The positive moments 
children experience at home 
carry with them into school

Bondad

● La bondad comienza con 
los momentos cotidianos

● No existe la persona 
perfecta

● Los pequeños momentos 
hacen una gran diferencia

● Los momentos positivos 
que los niños viven en casa 
se trasladan consigo a la 
escuela



Kindness Builds Belonging

● Los estudiantes se sienten 
aceptados y bienvenidos tal y 
como son

● Se respetan las diferencias de los 
estudiantes

● Los estudiantes son vistos y 
valorados incluso cuando tienen 
dificultades

● Los estudiantes se sienten seguros 
y confiados

● Los estudiantes son más 
cooperativos

● Los estudiantes desarrollan 
relaciones más sólidas

● Children feel accepted and 
welcomed for who they are

● Childrens’ differences are 
respected

● Children are seen and 
valued even when they 
struggle 

● Children feel safe and 
confident

● Children are more 
cooperative

● Children build stronger 
relationships

I belong

Yo pertenezco

La bondad fomenta la pertenencia



We show our strengths in different and unique ways.  

Mostramos nuestras aptitudes de maneras diferentes y 
únicas.

Para que la selección 

sea justa, todos 

deben hacer el mismo 

examen: por favor, 

suban a ese árbol.



Introducing the 4:1 Strategy

4 positives for every 
correction

● Kind words

● Thank-yous

● Smiles or 
gestures

● Specific praise

Small positives add 
up.

Presentamos la Estrategia 4:1

4 aspectos positivos por 
cada corrección

● Palabras amables

● Agradecimientos

● Sonrisas o gestos

● Elogios específicos

Los pequeños aspectos 
positivos se acumulan.

4:1 – La conexión en vez de la corrección



What 4:1 Is NOT

4:1 strategy does NOT 
mean:

● Ignoring misbehavior

● Letting kids “get 
away” with things

● Fake or forced praise

It means balancing 
correction with connection.

Lo que NO es 4:1

La estrategia 4:1 NO significa:

● Ignorar la mala conducta

● Dejar que los niños “se 
salgan con la suya“

● Elogios falsos o forzados

Significa equilibrar la 
corrección con la conexión.

4:1 – La conexión en vez de la corrección



The Power of Attention

What we pay attention to 
grows.

● Children repeat behaviors 
that get attention

● Negative attention is still 
attention

● Positive attention builds 
connection

Aquello a lo que prestamos 
atención crece.

● Los estudiantes repiten 
comportamientos que 
llaman la atención

● La atención negativa sigue 
siendo atención

● La atención positiva 
fortalece la conexión

El Poder de la Atención



Why 4:1 Works

● Creates a positive home 
environment for all family 
members

● Builds trust and relationships

● Focuses attention on 
compliance rather than 
noncompliance

● Increases exploration and 
healthy chance taking

● Helps children feel capable

● Encourages positive behavior

● Crea un ambiente doméstico 
positivo para todos los familiares

● Desarrolla confianza y las relaciones

● Centra la atención en el 
cumplimiento en vez del 
incumplimiento

● Aumenta la exploración y la toma 
de oportunidades saludables

● Ayuda a los estudiantes a sentirse 
capaces

● Fomenta el comportamiento 
positivo

Por qué funciona 4:1



4:1 in Everyday Home Moments

Ejemplos:

● “Gracias por ayudar sin que te 
lo pidan”.

● “Me di cuenta de que seguías 
intentándolo”.

● “Aprecio cómo usaste palabras 
amables”.

Sea específico y genuino.

Examples:

● “Thank you for helping without 
being asked.”

● “I noticed you kept trying.”

● “I appreciate how you used 
kind words.”

Be specific and genuine.

4:1 en los momentos cotidianos del hogar



Morning Routines

Try noticing:

● Getting ready on time

● Staying calm

● Following routines

Example:

“Thanks for getting your 
backpack ready.”

Intente fijarse en lo siguiente:

● Se preparara a tiempo

● Mantiene la calma

● Sigue las rutinas

Ejemplo:

“Gracias por preparar tu 
mochila”.

Rutinas matutinas



Homework & Learning Time
Tarea y tiempo de aprendizaje

Note el esfuerzo, no solo los resultados:

● Se mantiene enfocado

● Pide ayuda

● Lo intenta de nuevo

Ejemplo:

“Me gusta que no te rendiste”.

Notice effort, not just results:

● Staying focused

● Asking for help

● Trying again

Example:

“I like how you didn’t give 
up.”



Sibling & Family Interactions

Notice kindness:

● Sharing

● Taking turns

● Using calm words

Example: “You handled that calmly.”

Interacciones entre hermanos y familias
Fíjese en la amabilidad:

● Compartir

● Turnarse

● Usar palabras calmadas

Ejemplo: “Manejaste eso con calma.”



Types of Communication

55% + 38%= 93% 
of Communication is 
through body language 
and tone of voice.

Positive 
Interactions

● Hug
● Smile
● High Five
● Kiss

Tipos de comunicación

Interacciones 
positivas 

● Abrazo
● Sonrisa
● Chocar los 

cinco
● Beso

El 55% + 38%= 93%
de la comunicación es a 
través del lenguaje 
corporal y el tono de voz.

7% (palabras)55% (movimientos 

corporales, rostro, 

brazos...)

38% (Tono de voz, 

modulación, pausas...)



A Quick Reflection

Take a moment to think:

● Where could I add one more 
positive comment today?

● Which child might need it most?

Una reflexión rápida

Tómese un momento para reflexionar:

● ¿Dónde podría añadir hoy otro 
comentario positivo más?

● ¿Qué estudiante podría 
necesitarlo más?



Common Challenges

“I already say ‘good job.’”

Try being specific

“This feels awkward.”

That’s normal — start small

“I correct more than I praise.”

Positives make corrections work better

Desafíos comunes

“Ya le digo ‘buen trabajo’”.

Trate de ser específico

“Esto se siente incómodo”.

Eso es normal - Empiece poco a poco

“Corrijo más de lo que elogio.”

Lo positivo hace que las correcciones 
funcionen mejor



Partnering With Schools

Parents can support kindness at school by:

● Asking what went well today

● Sharing positive stories with teachers

● Reinforcing kindness at home

Aliarse con las escuelas

Los padres pueden apoyar la bondad en la escuela mediante:

● Preguntar qué ha ido bien hoy

● Compartir historias positivas con los maestros

● Reforzar la bondad en casa



Key Takeaways

● La bondad crece cuando la notamos

● Los pequeños momentos importan

● La estrategia 4:1 es simple y 
poderosa

● No tiene que ser perfecto, solo 
intencional

Puntos claves

● Kindness grows when we notice it

● Small moments matter

● The 4:1 strategy is simple and 
powerful

● You don’t have to be perfect — 
just intentional



Every positive moment you notice helps your child feel 
seen, valued, and included.

Thank you for being a partner in kindness.

Cada momento positivo que usted nota ayuda a su 
estudiante a sentirse visto, valorado e incluido. 

Gracias por ser un aliado en la bondad.



Q & A
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Preguntas y Respuestas
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Erin Haynes
Administrator of Operations,
Division of School Operations
Administradora de Operaciones,
División de Operaciones Escolares

Unified Against Hate
Unidos contra el odio 
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Unified Against Hate

This campaign will focus on: 
● Education;
● Prevention; and 
● Accountability 

to build the capacity of school 
communities to design and 
sustain welcoming, safe, 
affirming, and inclusive learning 
environments that are free of 
hate speech and hate-
motivated incidents.

Unidos contra el odio

Esta campaña se enfocará en: 
● Educación;
● Prevención; y 
● Rendición de cuentas

para fortalecer la capacidad 
de las comunidades escolares 
de diseñar y mantener 
entornos de aprendizaje 
acogedores, seguros, 
afirmativos e inclusivos que 
estén libres de discursos de 
odio y de incidentes 
motivados por el odio.
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The District offers monthly: 
● Teacher Professional 

Development
● Student lessons and activities
● Parent Seminars

El Distrito ofrece mensualmente:
● Desarrollo Profesional para 

Maestros
● Lecciones y actividades para 

estudiantes
● Seminarios para padres

Unified Against Hate
Unidos contra el odio
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Content will include educating 
our community on the 
hate speech and impacts 
through the following topics: 
● Words Matter
● Gratitude
● Social Media and Media 

Influence
● Bystander to Upstander

Unified Against Hate
Unidos contra el odio

El contenido incluirá educar a 
nuestra comunidad sobre el 
discurso de odio y los impactos a 
través de los siguientes temas: 
● Las palabras importan
● Gratitud
● Las redes sociales y la 

influencia de los medios de 
comunicación

● De espectador a defensor



Q & A
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Preguntas y Respuestas
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Parent and Family Center (PFC) staff:
Please share with us how many people are 
joining your Watch Party today!
Personal del Centro de Padres y Familias (PFC):
¡Comparta con nosotros cuántas personas se 
unen a su Watch Party hoy!

https://bit.ly/LAUSDWatchParty 



Call to Action Llamada a la Acción

Lead With Positives
I commit to focusing on encouragement and 
positive interactions before offering correction 
or feedback.

Model Kindness
I commit to showing empathy, patience, and 
respect in my words and actions.

Reflect on Kindness
I commit to asking my child to share specific 
ways they were kind to a sibling or a friend at 
school.

Stay Curious
I commit to pausing, asking questions, and 
seeking to understand before reacting in 
challenging situations.

Liderar con lo positivo
Me comprometo a enfocarme en el ánimo y las 
interacciones positivas antes de ofrecer correcciones o 
retroalimentación/feedback.

Modelar la amabilidad
Me comprometo a mostrar empatía, paciencia y respeto 
en mis palabras y acciones.

Reflexionar sobre la amabilidad
Me comprometo a pedirle a mi hijo/a que comparta 
formas específicas en que fue amable con un hermano, 
hermana o amigo en la escuela.

Mantener la curiosidad
Me comprometo a pausar, hacer preguntas y tratar 
de comprender antes de reaccionar en situaciones 
desafiantes.

Comparta su propio compromisoShare your own commitment



Evaluation Evaluación

https://bit.ly/2026-01-KINDNESS

Please take a few minutes to tell us how this workshop supported your learning.
Por favor tome unos minutos para informarnos cómo este taller apoyó su aprendizaje.



Review of 
Learning

Repaso del
Aprendizaje

Learning objectives: 

● Understand why kindness 
matters

● Learn the simple 4:1 strategy

● Leave with practical ideas you 
can use right away at home

● Learn about the LAUSD 
campaign: Unified Against Hate

Metas de aprendizaje:

● Entender por qué es importante 
la bondad

● Aprender la sencilla estrategia 
4:1

● Salir con ideas prácticas que 
puede usar de inmediato en 
casa

● Aprender sobre la campaña del 
LAUSD: Unidos contra el odio



How did we 
do?

¿Cómo nos 
fue?

Please take a few minutes to tell us how beneficial this workshop was for you.
Por favor tome unos minutos para contarnos qué tan beneficioso fue este taller para usted.



Evaluation Evaluación

Please take a few minutes to tell us how this workshop supported your learning.
Por favor tome unos minutos para informarnos cómo apoyó su aprendizaje este taller.

https://bit.ly/NLSLA-2026-Jan



Know Your Rights (KYR) Virtual Workshops: Fridays
Talleres virtuales “Conozca sus derechos” (KYR): viernes

Is next Friday:
. in the morning 
(9:00am) 

OR
. in the evening 
(5:00pm)? 

El próximo viernes 
será: 

. por la mañana 
(9:00am) 

O
. por la noche 

(5:00pm)? 



Upcoming Webinars Próximos seminarios web

Date: Thursday, January 29, 2026
Time: 9:00-10:30am

Topic: INNOVATIVE LEARNING: NON-
TRADITIONAL OPTIONS IN LA UNIFIED

LAUSD.org/familyacademy

Fecha: Jueves, 29 de enero de 2026
Hora: 9:00-10:30am

Tema: APRENDIZAJE INNOVADOR: 
OPCIONES NO TRADICIONALES EN EL 
DISTRITO UNIFICADO DE LOS ÁNGELES

LAUSD.org/familyacademy



Upcoming Webinars Próximos seminarios web
Date: Wednesday, February 11, 2026
Time: 9:00-10:30am

Topic: RAISING CULTURALLY CONSCIOUS 
KIDS: WHAT EVERY PARENT SHOULD 
KNOW

LAUSD.org/familyacademy

Fecha: Miércoles, 11 de febrero de 2026
Hora: 9:00-10:30am

Tema: COMO CRIAR HIJOS CON 
CONCIENCIA CULTURAL: LO QUE TODOS LOS 
PADRES DEBEN SABER

LAUSD.org/familyacademy

Date: Thursday, January 29, 2026
Time: 9:00-10:30am

Topic: CONVERSATIONS THAT MATTER: 
SUPPORTING STUDENT GROWTH WITH I-
READY

LAUSD.org/familyacademy

Fecha: Jueves, 19 de febrero de 2026
Hora: 9:00-10:30am

Tema: CONVERSACIONES QUE 
IMPORTAN: APOYAR EL CRECIMIENTO DE 
LOS ESTUDIANTES CON I-READY

LAUSD.org/familyacademy





https://www.lacountyrentrelief.com/ 

https://www.lacountyrentrelief.com/


CAC Mid-year 
Elections in the 

Category of Parent of 
Student with 

Exceptional Needs 
(student with a disability 

or with a 504 Plan)

2 vacantes en la 
Región Norte 

2 vacantes en la 
Academia Virtual

Elecciones de medio 
año de CAC en las 

Categoría de Padre de 
Estudiante con 

Necesidades 
Excepcionales 

(con una discapacidad o 
con un Plan 504)



2 vacancies in 
Region North

2 vacancies in the
Virtual Academy



Community Advisory 
Committee 
Responsibilities include:

Las Responsabilidades 
del Comité Asesor 
Comunitario incluyen:

• Advising the District on its plan (Local 
Plan) for Special Education supports 
and services.

• Asesorar al Distrito sobre su plan (Plan 
Local) para apoyos y servicios de 
Educación Especial.

• Assisting in parent education and 
recruiting parents who may contribute 
to plan implementation

• Ayudar en la educación y capacitación 
de padres para contribuir en la 
implementación del plan

• Encouraging community involvement 
in the development and review of the 
Local 

• Fomentar la participación de la 
comunidad en el desarrollo y revisión 
del Plan Local.

• Supporting activities on behalf of 
individuals with exceptional needs.

• Apoyar actividades en favor de 
individuos con necesidades 
excepcionales.



Election Dates / Fechas de las Elecciones
Elections will be via Zoom  | Las elecciones serán vía Zoom

 Zoom ID: 999 9999 9999    Access Code | Código de Acceso: 2026

Region North / Región Norte 

Monday, January 26 at 9:00 am
With in-person Technology Support at / Con Apoyo Técnico en Persona en:
Alta California Elementary School
14859 Rayen Street, Panorama City, CA 91402

 

Virtual Academy / Academia Virtual

Friday, January 30 at 9:00 am

With in-person Technology Support at / 
Con Apoyo Tecnico en Persona en:
Office of Student, Family and Community Engagement
Oficina Para la Participacion de Estudiantes, Familias y Comunidad
1360 W. Temple Street, Los Angeles, CA 90026

For the flyers and the most up-to-date information, visit / Para los volantes y la información más actualizada, visite

 lausd.org/CAC

https://lausd.org/CAC


Region Ambassador
Embajador de la Región
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La línea directa ahora está disponible las 24 horas del día,
los 7 días de la semana.

The hotline is now available 24 hours, 7 days a week. 

(213) 443-1300



Family Preparedness Care Package
Paquete de preparación familiar para el cuidado



https://choices.lausd.net/
https://choices.lausd.net/


Grade Level 
(English)

Nivel de grado 
(Español)

Dates & Time 
(English)

Fechas y horario 
(Español)

TK–1st 
Grade TK–1.º grado

Tues., January 13 & 
Thurs., January 15, 
2026
5:00–6:00 p.m.

Martes 13 de enero 
y jueves 15 de 
enero de 2026
5:00–6:00 p.m.

3rd–5th / 
6th Grade

3.º–5.º / 6.º 
grado

Tues., January 27 & 
Thurs., January 29, 
2026
5:00–6:00 p.m.

Martes 27 de enero 
y jueves 29 de 
enero de 2026
5:00–6:00 p.m.

8th Grade 8.º grado

Tues., February 3 & 
Wed., February 4, 
2026
5:00–6:00 p.m.

Martes 3 de febrero 
y miércoles 4 de 
febrero de 2026
5:00–6:00 p.m.

12th Grade / 
High School

12.º grado / 
Preparatoria

Tues., February 10 
& Thurs., February 
12, 2026
5:00–6:00 p.m.

Martes 10 de 
febrero y jueves 12 
de febrero de 2026
5:00–6:00 p.m.

Multilingualism Awards – 
Family Virtual Informational Sessions

Premios de Multilingüismo – 
Sesiones Informativas Virtuales para Familias

Zoom Link/Enlace: https://lausd.zoom.us/j/88188544394
ID: 881 8854 4394

https://lausd.zoom.us/j/88188544394






LOS ANGELES COUNTY REVAMPS 24/7 HELP LINE TO INTEGRATE 
ACCESS TO MENTAL HEALTH & SUBSTANCE USE SERVICES

Centralized 24/7 Help Line simplifies road to recovery for those seeking care for mental health & substance use disorders

EL CONDADO DE LOS ÁNGELES RENUEVA LA LÍNEA DE AYUDA 24/7 PARA
INTEGRAR EL ACCESO A LOS SERVICIOS DE SALUD MENTAL Y ABUSO DE SUSTANCIAS

La línea de ayuda centralizada las 24 horas del día, los 7 días de la semana, simplifica el camino hacia la recuperación para
aquellos que buscan atención para la salud mental y los trastornos por uso de sustancias



CalKIDS Program

1. The California Kids Investment and Development Savings Program (CalKIDS) is a children’s savings account program, administered by the ScholarShare Investment Board, an agency of the state of 
California. CalKIDS will provide children born in California with college savings accounts, including seed deposits and other  potential incentives, to help pay for future qualified higher education 
expenses. To learn more about CalKIDS or opt out  of the program entirely, please see the Program Terms and Conditions at CalKIDS.org.  CalKIDS participants may also establish individual accounts 

with ScholarShare 529, California’s 529 College Savings Plan. 

Who: Newborns

All babies born in California on or after 

July 1, 2022, regardless of family income

Students 

Eligible California low-income public school 

students in grades 1-12 

What: Up to $100 for every newborn1

$25 for claiming CalKIDS account

$50 for linking to a new or existing
ScholarShare 529 account1

$500 for low-income public school students 

$500 additional for foster youth

$500 additional for students 
identified as homeless

How: Check eligibility and/or claim account at CalKIDS.org
Claim and link to a ScholarShare 529 account



Programa de CalKIDS

1. El Programa de Ahorros para la Inversión y e l Desarrollo  de los Niños de California (CalKIDS) es un programa de cuentas de ahorro para n iños, administrado por la Junta de Inversiones ScholarShare, una agencia del estado de California. CalKIDS

proporcionará a los niños nacidos en California cuentas de ahorro para la universidad, incluyendo depósitos in iciales y otros posibles incentivos, para ayudarles a cubrir  los gastos futuros de educación super ior que ca lifiquen. Para obtener más informac ión

sobre CalKIDS o para cancelar su participación en e l programa, consulte los Términos y Condiciones del Programa en CalKIDS.org. Los participantes de CalKIDS también pueden abrir cuentas individuales con ScholarShare 529, el Plan de Ahorros 

Universitar ios 529 de California.

¿Quién? Recién Nacidos

Todos los bebés nacidos en California a partir del 1 de 

julio de 2022, independientemente de los ingresos 
familiares.

Estudiantes 

Estudiantes elegibles de escuelas públicas de bajos 

ingresos de California en los grados 1 a 12

¿Qué?

Hasta $100 por cada recién nacido¹

$25 por solicitar una cuenta de CalKIDS

$50 por vincular una cuenta nueva o existente de 
ScholarShare 529¹

$500 para estudiantes de escuelas públicas de bajos 

ingresos

$500 adicionales para jóvenes de crianza

$500 adicionales para estudiantes identificados como 

sin hogar

¿Cómo? Verifique su elegibilidad y/o reclame su cuenta en CalKIDS.org







Did you miss a Family Academy Webinar?
¿No pudo asistir a un seminario web de la Academia para la Familia?

https://www.lausd.org/familyacademy
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